
Obsah balení

1. Telefon GOCLEVER INSIGNIA 5X
2. Nabíječka
3. Sluchátka
4. Kabel USB
5. Zkrácená instrukce
6. Akumulátor

Prohlídka

 Tlačítko napájení: zapínání a vypínaní zařízení. Úsporný režim, aktivace.
 Spojka sluchátek: připojení sluchátek
 Tlačítka hlasitosti: regulace úrovně hlasitosti.
 Port USB: připojení možného příslušenství.
 Mikrofon.
 Tlačítko pro návrat na předcházející stránku.
 Tlačítko hlavní obrazovky, návrat na hlavní obrazovku.
 Přední kamera.
 Zadní kamera.
 Reproduktory.
 Nastavení.
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Package contents

1. GOCLEVER INSIGNIA 5
2. AC Adapter 
3. Earphones
4. USB Cable 
5. Quick Start Guide 
6. Battery

Device Overview

 Power key: power Your phone on and off. Suspend and activate it.
 Headset and microphone  jack: plug in headphones or a microphone.
 Volume keys: adjust the volume of the device.
 Micro USB port: connect optional accessories and a charger.
 Microphone: allows other callers to hear when You are speaking to them.
 Back key: step backwards when navigating a menu or a web page.
 Menu key: access submenus with additional options.
 Front facing camera:  take pictures and shoot videos with the front camera.
 Rear facing camera: take pictures and shoot videos with the rear camera.
 External speaker: allows You to hear the caller.
 Settings.
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Demontáž zadního víka a vyjmutí akumulátoru

Demontáž zadního víka: silně přidržet jednou rukou bok zařízení a druhou rukou 
zvednout zadní víko při západce.

Vyjímání akumulátoru: silně přidržet jednou rukou zařízení a druhou rukou 
vyjmout akumulátor tak, že jej zvedneme v dolní části.

Vkládání karet SIM a karty microSD™

a. Vkládání karet SIM
Pravá zásuvka je zásuvkou na kartu GSM, zatímco levá zásuvka je určena pro 
kartu 3G WCDMA, která je shodná se standardem 2G. Kartu vložíme tak, že ji 
jemně zasuneme do odpovídající zásuvky. Je nutné se ujistit, že oblast karty SIM 
se zlatým dotykovým štítkem je otočena směrem dolů. Kartu vyjímáme tak, že ji 
jemně vysuneme ze zásuvky.

b. Vkládání karet microSD™
Kartu vložíme tak, že ji jemně zasuneme do odpovídající zásuvky. Je nutné se 
ujistit, že oblast karty microSD™ se zlatým dotykovým štítkem je otočena směrem 
dolů. Kartu vyjímáme tak, že ji jemně vysuneme ze zásuvky. 
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Nabíjení

Vlož jeden konec kabelu USB do zásuvky USB v zařízení a následně vlož nabíječku 
do elektrické zásuvky. Plné nabíjení akumulátoru trvá cca 3,5 hodiny. Používání 
zařízení během nabíjení může způsobit prodloužení času nabíjení.

Pozor: Jestliže telefon není po delší dobu používán, akumulátor podléhá povol-
nému vybití. Akumulátor je nutné nabít před prvním použitím, jestliže telefon 
není používán, pak je nutné akumulátor nabíjet co tři měsíce.

Zapnutí / vypnutí zařízení / úsporný režim
Stisknout a přidržet tlačítko napájení po dobu několika sekund. Zobrazí se uvítací 
obrazovka a později hlavní obrazovka. Po jednom stisknutí tlačítka se zařízení 
přepne do úsporného režimu. Pro opuštění tohoto režimu je nutné opět jednou 
stisknout tlačítko napájení. Zařízení vypínáme tak, že stiskneme a několik sekund 
podržíme tlačítko napájení a následně vybereme z menu opci Power off.

Central Service
4a Sianowska Street
60-431 Poznan, POLAND
email: serwis@goclever.com
tel.: +48 618488767
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CERTIFIKÁT SHODY – ZEMĚ EU

Společnost GOCLEVER Sp. z o.o. tímto prohlašuje, že zařízení GOCLEVER INSIGNIA 5X 
je shodné s hlavními požadavky a s jinými používanými rozhodnutími níže vyjmeno-
vaných nařízení:
NAŘÍZENÍ EMC 2004 / 108 / EC
NAŘÍZENÍ LVD 2006 / 95 / EC
NAŘÍZENÍ R&TTE 1999 / 5 / EC
Celý dokument s podrobnými informacemi je dostupný na našich internetových 
stránkách: www.goclever.com ve složce týkající se daného produktu v katalogu 
produktů. Soubor Pdf s deklarací CE je umístěn mezi složkami.

Seznamte se s naší Politikou ochrany soukromí a Politikou používání souborů “Co-
okies” na www.goclever.com.

                             
                  Tento produkt podléhá nařízení RoHS

ZNAK KVALITY – UKRAJINA - Tuzemský znak kvality potvrzuje, že produkt je 
ve shodě s požadavky ukrajinských technických předpisů.

           Správná utilizace tohoto produktu (spotřebované elektrické a elektronické                                              
aaaa      zařízení – utilizace elektrických a elektronických odpadů)

(Týká se Evropské unie a ostatních států Evropy, které mají vlastní systémy utilizace.)

Toto označení informuje, že produkt na konci svého používání nemá být likvidován na území EU
 společně s ostatními odpady. Aby bylo zabráněno negativnímu vlivu na životní prostředí a na lidské 
zdraví, je doporučováno třídění odpadů a odpovědná recyklace podporující opětovné využití 
materiálních zásob. Při likvidaci zařízení prosíme využívat existující systémy sběru odpadů, nebo se 
obracejte na obchody, kde bylo dané zboží zakoupeno.
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                Utilizace spotřebovaných baterií (Týká se Evropské    
aaaaaa    unie a ostatních států Evropy, které mají vlastní 
systémy utilizace)

Toto označení se může objevit na baterii nebo obalu a  informuje o tom, že s baterií 
dodanou s tímto produktem nemůže být nakládáno jako s jiným komunálním od-
padem. Na některých druzích baterií může být takové označení použito společně s 
chemickým symbolem (chemického prvku) rtuti (Hg) nebo olova (Pb), jestliže bate-
rie obsahuje více než 0.0005% rtuti nebo 0.004% olova. Správnou likvidací tohoto 
druhu baterií pomáháte bránit možným negativním vlivům na životní prostředí a 
lidské zdraví. Je doporučováno třídění odpadů a odpovědná recyklace podporující 
opětovné využití materiálních zásob. V případě zařízení, která s ohledem na bez-
pečnost, výkonnost nebo ochranu dat vyžadují stálé spojení s vestavěnou baterií, 
musí být takové baterie vyměňovány výhradně kvalifikovanými pracovníky. Baterie 
prosíme odevzdávat na odpovídající místa sloužící pro likvidaci takových odpadů.

PODMÍNKY POUŽÍVÁNÍ WI-FI
V případě používání bezdrátové sítě LAN IEEE v standardu 802.11b/g/n v Evropě, je možné kanály od 
1 do 13 (2,4 GHz ... 2.4835 GHz) používat jak v interiérech, tak i v exteriérech. Omezenější podmínky 
platí ve Francii, Itálii a v Norsku.
• Francie: Výrobek může být používán bez omezení pouze v interiérech. Funkci RLAN je možné 
používat v exteriérech pouze v případě nastavení komunikace na autorizované kanály (tzn. mezi 1 
a 6). Před počátkem konfigurování internetového spojení je nutné se ujistit, že přístupové místo je 
konfigurováno do kanálu od 1 do 6.
• Itálie: Používání sítě WLAN reguluje „Kodex elektronické komunikace” ze dne 1.8.2003, číslo 259. 
Článek 104 definuje, kdy je vyžadováno získání odpovídajícího povolení. Článek 105 definuje, kdy je 
síť možné používat bez povolení. Článek 25 definuje obecná pravidla pro poskytování elektronických 
služeb.
• Norsko: Používání rádiového zařízení je zakázáno v okruhu 20 km od centra Ny-Alesund a Svalbard.

REGISTRACE VÝROBKU
na registr.goclever.com
Registujte výrobek GOCLEVER a získejte tak ještě více!
Děkujeme za výběr GOCLEVER!
Aby jste se mohli plně radovat ze svého nákupu, pomocí několika prostých kroků přihlaste 
svůj výrobek na našich internetových stránkách. Registrace Vám zabere pouze několik 
minut.
Využijte příležitost a získejte další výhody po přihlášení:
- 12-měsíční záruka door-to-door (pro vybrané země a produkty),
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- Praktická doporučení a rychlá technická pomoc,
- Aktuální programové vybavení,
- Oznámení o nových produktech,
- Speciální nabídky a akce – až do 30% slevy (pro vybrané země a produkty),
- Bezplatné aktualizace map (pro vybrané země a produkty).

TECHNICKÁ PODPORA
STRÁNKY: www.goclever.com/support
- PŘIRUČKA UŽIVATELE (prohlédněte si zkrácenou instrukci obsluhy, stahujte soubory a poskytujte 
je dále).
- PROGRAMY A INSTRUKCE AKTUALIZACÍ (používejte aktuálně nejnovější programy, využívejte 
soubor s náhradní kopií, aby jste mohli rychle vyřešit softwarový problém).
- NEJČASTĚJI POKLÁDANÉ OTÁZKY (technické dotazy a odpovědi na každé téma).
- LOKALIZACE SERVISŮ (doporučujeme autorizované servisy GOCLEVER, urychlí to Vaši reklamaci).
- INFORMACE O ZÁRUCE (poskytujeme 24-měsíční záruku. Pro vybrané země poskytujeme roční 
systém “od dveří ke dveřím”. Podrobnosti naleznete na našich internetových stránkách).
- SERVISNÍ PROCEDURY (přečtěte před tím, než předáte zařízení do servisu).
- FORMULÁŘ NAHLÁŠENÍ REKLAMACE (pro vybrané země).

- RMA APPLICATION (depends on c
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